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Namo Tassa Bhagavato,
Arahato,
Samma Sambuddhassa!

Homage to the Blessed One,
the Worthy One,
the Supremely Enlightened One!
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Buddham saranam gacchami

Dhammam saranam gacchami

Sangham saranam gacchami
| go for refuge to the Buddha

| go for refuge to the Dhamma
| go for refuge to the Sangha
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Dutiyampi Buddham saranam gacchami
Dutiyampi Dhammam saranam gacchami
Dutiyampi Sangham saranam gacchami

For the second time, | go for refuge to the Buddha.
For the second time, | go for refuge to the Dhamma.
For the second time, | go for refuge to the Sangha.
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Tatiyampi Buddham saranam gacchami
Tatiyampi Dhammam saranam gacchami
Tatiyampi Sangham saranam gacchami

For the third time, | go for refuge to the Buddha
For the third time, | go for refuge to the Dhamma
For the third time, | go for refuge to the Sangha



1. | observe the precept of
abstaining from killing beings.

2. 1 observe the precept of
abstaining from stealing.

3.1 observe the precept of

abstaining from sexual misconduct.
4. | observe the precept of
abstaining from telling lies.
5.1 observe the precept of abstaining from
taking intoxicating drinks and drugs.



With the refuge of the noble Triple Gem

| observe these precepts:

For happiness in this life;
For rebirth in heaven:

To escape from the sufferings of samsara.
May 1t help me
and be a blessing!

Sadhu! Sadhu! Sadhu!
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1. Such Indeed is the Blessed One, Arahant, worthy one,
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samma sambuddho

2. supremely enlightened
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vijjJacaranasampanno

3. endowed with Rnowledge and virtue,
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sugato
4. follower of the Noble Path,
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lokavidi
5. Rnower of worlds
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anuttaro purisadammasarathi

6. the peerless trainer of persons,
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sattha déevamanussanam

/ .teacher of gods and humans,

DAL
buddho

8. the Enlightened Teacher,
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bhagava'ti.
9. the Blessed One.
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paccattam veditabbo vinnuhr'ti.
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supatipanno bhagavato savakasangho
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ujupatipanno bhagavatosavakasangho
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nayapatipanno bhagavato savakasangho
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samicipatipanno bhagavato savakasangho.
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esa bhagavato savakasangho.
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anuttaram punnakkhettam lokassa'ti.
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Vipassissa namatthu-
cakkhumantassa sirimato
Sikhissa’pi namatthu-
sabbabhutanukampino

Homage to Vipassi the Buddha possessed of the eye of wisdom and
splendor. Homage to Sikhi the Buddha compassionate towards all beings.
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Vessabhussa namatthu-
nahatakassa tapassino
Namatthu kakusandhassa-
marasenapamaddino

Homage to Vessabhu the Buddha free from all defilements and possessed of great
energy. Homage to Kakusanda the Buddha the conqueror of the army of Mara.
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Konagamanassa namatthu-
brahmanassa vusimato
Kassapassa namatthu-

vippamuttassa sabbadhi

Homage to Konagamana the Buddha who has shed all defilements and has lived the
holy life. Homage to Kassapa the Buddha who is fully freed from all defilements.
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Angirasassa namatthu-
sakyaputtassa sirimato
Yo imam dhammamadesesi-
sabbadukkhapanudanam

Homage to Vipassi the Buddha possessed of the eye of wisdom and
splendor. Homage to Sikhi the Buddha compassionate towards all beings.
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Ye capi nibbuta loke-
yathabhutam vipassisum
Te jana apisuna-
mahanta vitasarada

Those in the world who have extinguished the flames of passion
and have realized through insight things as they really are,
they never slander anyone, they are mighty men who are free from fear.
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Hitam devamanussanam-
yam namassanti gotamam
Vijjacaranasampannam-
mahantam vitasaradam
Vijjacaranasampannam-
buddham vandama gotamanti.

Gotama the Buddha dear to gods and humans endowed with knowledge and virtue
mighty and fearless. We pay homage to our Great teacher, Supreme Buddha.
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Vandami cetiyam sab

bam

Sabbathanesu patitthitam
Saririka dhatu maha bodhim
Buddharupam sakalam sada

| show my humble reverence - to all the stupas - in all of the p

laces that they stand.

The bodily relics - the Great Bodhi Tree -and all the Buddha images forever.
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Yassa mule nisinnova
Sabbari vijayam aka,
Patto sabbannutam Sattha
Vande tam Bodhi padapam.

| show my reverence - to this Bodhi tree - seated under which -
the Teacher attained full Enlightenment - by overcoming all defilements.
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Ime ete Maha Bodhi
Loka nathena pujita,
Ahampi te namassami
Bodhi Raja namatthu te!

| too honor - this great Bodhi-tree - which was honoured - by the Leader
of the World - My homage to thee - O King of Bodhi-trees!
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Ghanasarappadittena-
Dipena tamadhamsina
Tiloka dipam sambuddham-
Pujayami tamonudam

With lights of camphor brightly shining, destroying darkness here, The
three world’s light, the Perfect Buddha, dispeller of darkness, | revere.
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Sugandhikaya vadanam-
Ananta guna gandhina

Sugandhinaham gandhena-

Pujayami tathagatam

Fragrant of voice and form, fragrant with virtues infinite, The Fragrant

One, Tathagata, with fragran

ce | revere.
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Vanna gandha gunopetam-

Etam kusuma santat

Im

Pujayami munindassa-

Siripada saroruhe

With these flowers, as long as they last, colourful, fragrant and excellent,

The Sacred Feet on the lotus, of the Lord of sages

. | revere.
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Pujemi Buddham kusumenanena-
Punnena metena labhami mokkham
Puppham milayati yatha idam me-
Kayo tatha yati vinasabhavam

The Buddha | revere with varied flowers, by this, my merit, may there be
Release. Even as this flower fades away, so will my body be destroyed.



&3

OB Qo BB WeJes0—2385535) BLQYTo g8

25)0

B 0®mo DO DB D €BNID) @Zﬂ)b)@

Sugandham sitalam kappam-
Pasanna madhuram subham

Paniyametam bhagava-

Patiganhatu muttama

Please accept this fragrant, cool, clear, sweet,

and attractive drink that has been prepared, O Noble One!
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Adivase tu no bhante-
gilanapaccayam imam
anukampam upadaya-
patigganhatu muttama!

Please Venerable Sir, out of compassion for us
accept our beverages offered to you, O Noble One!
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Adivase tu no bhante-
sabbam saddaya pujitam
anukampam upadaya-
patigganhatu muttama!

Please Venerable Sir, out of compassion for us
accept all offered with faith, O Noble One!
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